










   

 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava

so sídlom: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava

zastúpené: primátor Matúš Vallo

Hauptstadt der Slowakischen Republik Bratislava

Sitz: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava

Vertreten durch: Oberbúrgermeister Matúš Vallo

  
BRATISLAVA, 11.40. 202

Miesto, dátum | Ort, Datum

 

Podpis, pečiátka | Unterschrit, Stempel
v
 

Za spolkovú krajinu Dolné Rakúsko
Vláda spolkovej krajiny Dolné Rakúsko
Johanna Mik|-Leitner, predsedníčka krajinskej vlády

Fúr das Land Niederôsterreich
NO Landesregierung
Johanna Mikl-Leitner, Landeshauptfrau
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Miesto, datum | Ort, Datum Podpis, pečiatka | Unterschrift, Stempel

 

 
Spolková krajina Burgenlandsko
adresa: Europaplatz 1, 7000 Eisenstadt

Za vládu spolkovej krajiny
predseda krajinskej vlády Hans Peter Doskozil

Land Burgenland
p.A. Europaplatz 1, 7000 Eisenstadt
Fur die Landesregierung
Landeshauptmann Hans Peter Doskozil

08.fugastoote, 08M 105
Miesto, dátum | Ort, Datum iatka | Untersshiift, SMearpel
 

 

 

  



  

UBERSETZERKLAUSEL:

DIESE UBERSETZUNGHABE ICH ALS UBERSETZERIN DER DEUTSCHEN SPRACHE, EINGETRAGEN

IN DEM DURCH DAS JUSTIZMINISTERIUM DER SLOWAKISCHEN REPUBLIK GEFUHRTEN

VERZEICHNIS DER SACHVERSTANDINGEN, DOLMETSCHER UND UBERSETZER ERSTELLT,

REGISTRIERT UNTER DER NUMMER 970402.

DIE UBERSETZUNG IST IM UBERSETZUNGSTAGEBUCH UNTER DER NR. Flo /, GEFUHRT.

DIE UBERSETZUNG STIMMT MIT DEM TEXT DES BEIBEFUGTEN DOKUMENTES UBEREIN.

ICH BIN MIR DER KONSEQUENZEN EINER ABSICHTLICH NICHT WAHRHEITSGEMASSEN

UBERSETZUNG BEWUSST.

A) 4

IN BRATISLAVA, DEN 21 age dal
/

PREKLADATEĽSKÁ DOLOŽKA:

PREKLAD SOM VYPRACOVALA AKO PREKLADATEĽKA ZAPÍSANÁ POD EVIDENČNÝM ČÍSLOM

970402 VZOZNAME ZNALCOV, TLMOČNÍKOV APREKLADATEĽOV, KTORÝ VEDIE

MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY V ODBORE NEMECKÝJAZYK.

PREKLAD JE ZAPÍSANÝ V DENNÍKU POD ČÍSLOM: Š/o/ 4

PREKLAD SÚHLASÍSPRELOŽENOU LISTINOU.

SOM SI VEDOMÁ NÁSLEDKOV VYPLÝVAJÚCICH Z VEDOME NEPRAVDIVÉHO PREKLADU.

V BRATISLAVE, DŇA— „29. augusta any

   Ing. Janka Lizakova
Úradná prekladateľka pre nemecký jazyk
Amtstibersetzerin der deutschen Sprache
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Príloha 1 k Partnerskej dohode o medzinárodnej spolupráci

Anlage 1 zur Partnerschaftsvereinbarung liber internationale Zusammenarbeit
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Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
so sídlom: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava

zastúpené: primátor Matúš Vallo

Hauptstadt der Slowakischen Republik Bratislava
Sitz: Primacialne namestie 1, 814 99 Bratislava
Vertreten durch: Oberbúrgermeister Matúš Vallo

  2BRATISLAVA, 44.40.2024
Miesto, datum | Ort, Datum

 

Podpis, pe | Unterschrift, Stempel

 

Za spolkovú krajinu Dolné Rakúsko
Vláda spolkovej krajiny Dolné Rakúsko
Johanna Mikl-Leitner, predsedníčka krajinskej vlády

Fúr das Land Niederôsterreich

NO Landesregierung
Johanna Mikl-Leitner, Landeshauptfrau

 

 

Miesto, dátum | Ort, Datum Podpis, pečiatka | Unterschrift, Stempel

 

 
Spolková krajina Burgenlandsko
adresa: Europaplatz 1, 7000 Eisenstadt
Za vládu spolkovej krajiny
predseda krajiniskej vlády Hans Peter Doskozil

Land Burgenland
p.A. Europaplatz 1, 7000 Eisenstadt
Fur die Landesregierung
Landeshauptmann Hans Peter Doskozil

Gserstady, 28 JAN 205
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Miesto, dátum | Ort, Datum Podpis, pečia  
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ÚBERSETZERKLAUSEL:

DIESEÚBERSETZUNG HABE ICH ALS ÚBERSETZERIN DER DEUTSCHEN SPRACHE, EINGETRAGEN

IN DEM DURCH DAS JUSTIZMINISTERIUM DER SLOWAKISCHEN REPUBLIK GEFUHRTEN

VERZEICHNIS DER SACHVERSTANDINGEN, DOLMETSCHER UND UBERSETZER ERSTELLT,

REGISTRIERT UNTER DER NUMMER 970402.

DIE UBERSETZUNG IST IM UBERSETZUNGSTAGEBUCH UNTER DER NR. 3 VLey GEFUHRT.

DIE UBERSETZUNG STIMMT MITDEM TEXT DES BEIBEFUGTEN DOKUMENTES UBEREIN.

ICH BIN MIR DER KONSEQUENZEN EINER ABSICHTLICH NICHT WAHRHEITSGEMASSEN

UBERSETZUNG BEWUSST.

)LF. (ougad KALY
IN BRATISLAVA, DEN

PREKLADATEĽSKÁ DOLOŽKA:

PREKLAD SOM VYPRACOVALA AKO PREKLADATEĽKA ZAPÍSANÁ POD EVIDENČNÝM ČÍSLOM

970402 VZOZNAME ZNALCOV, TLMOČNÍKOV APREKLADATEĽOV, KTORÝ VEDIE

MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY V ODBORE NEMECKÝ JAZYK.

PREKLAD JE ZAPÍSANÝ V DENNÍKU POD ČÍSLOM: <$ M 22

PREKLAD SÚHLASÍS PRELOŽENOU LISTINOU.

SOM SI VEDOMÁ NÁSLEDKOV VYPLÝVAJÚCICH Z VEDOME NEPRAVDIVÉHO PREKLADU.

V BRATISLAVE, DŇA 2A úlsa LAK

   ka jLizáková
Úradná prekladateľka pre nemeckýjazyk

Amtstibersetzerin der deutschen Sprache
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Priloha 2 k Partnerskej dohode o medzinarodnej spolupraci
Anlage 2 zur Partnerschaftsvereinbarung Uber internationale Zusammenarbeit

 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
so sídlom: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava
zastúpené: primátor Matúš Vallo

Hauptstadt der Slowakischen Republik Bratislava
Sitz: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava
Vertreten durch: Oberbúrgermeister Matúš Vallo

   A AbATISLAVA, 44.40.2024
Miesto, dátum | Ort, Datum Podpis, peciatka | Unterschrift, Stempel

 

Za spolkovú krajinu Dolné Rakúsko
Vláda spolkovej krajiny Dolné Rakúsko
Johanna Mik|-Leitner, predsedníčka krajinskej vlády

Fúr das Land Niederôsterreich
NO Landesregierung

[4 Johanna Mikl-Leitner, Landeshauptfrau
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Miesto, datum | Ort, Datum Podpis, peciatka | Unterschrift, Stempel

 

Spolková krajina Burgenlandsko
adresa: Europaplatz 1, 7000 Eisenstadt
Za vládu spolkovej krajiny
predseda krajinskej vlády Hans Peter Doskozil

Land Burgenland
P.A. Europaplatz 1, 7000 Eisenstadt
Fiir die Landesregierung

| Landeshauptmann Hans Peter Doskozil    | Coigshacls, 98 JAN, 2025
Miesto, dátum I Ort, Datum —. P Fe eéiatka | Unterschrift, Stempel  
 

 

 



 

UBERSETZERKLAUSEL:

DIESE UBERSETZUNG HABE ICH ALS UBERSETZERIN DER DEUTSCHEN SPRACHE, EINGETRAGEN

IN DEM DURCH DAS JUSTIZMINISTERIUM DER SLOWAKISCHEN REPUBLIK GEFUHRTEN

VERZEICHNIS DER SACHVERSTANDINGEN, DOLMETSCHER UND UBERSETZER ERSTELLT,

REGISTRIERT UNTER DER NUMMER 970402.

DIE UBERSETZUNG IST IM UBERSETZUNGSTAGEBUCH UNTER DER NR. 3t2/ GEFUHRT.
"Aeay

DIE ÚBERSETZUNG STIMMT MIT DEM TEXT DES BEIBEFÚGTEN DOKUMENTES UBEREIN.

ICH BIN MIR DER KONSEQUENZEN EINER ABSICHTLICH NICHT WAHRHEITSGEMASSEN

UBERSETZUNG BEWUSST.

IN BRATISLAVA, DEN 29 dugadl LOL

PREKLADATEĽSKÁ DOLOŽKA:

PREKLAD SOM VYPRACOVALA AKO PREKLADATEĽKA ZAPÍSANÁ POD EVIDENČNÝM ČÍSLOM

970402 VZOZNAME ZNALCOV, TLMOČNÍKOV APREKLADATEĽOV, KTORÝ VEDIE

MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY V ODBORE NEMECKÝ JAZYK.

PREKLAD JE ZAPÍSANÝ V DENNÍKU POD ČÍSLOM: „3%/4a ey

PREKLAD SÚHLASÍSPRELOŽENOU LISTINOU.

SOM SI VEDOMÁ NÁSLEDKOV VYPL ÝVAJÚCICH Z VEDOME NEPRAVDIVÉHO PREKLADU.

V BRATISLAVE, DŇA 4 thee: AA: 7

   Uradna pfekladatelka pre nemecky jazyk

Amtstibersetzerin der deutschen Sprache

 

 



 

 

 

 


